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Amendement 006 est émis afin de répondre aux questions de la visite du site comme suit: 
 
Supprimer dans son intégralité: 
Listé dans l'attachement électronique 
Blandford Harbour 

 

Visite du site Questions et réponses 

 Question Réponse 
1 Manque-t-il des dessins? Oui, voir la modification 5. 
2 Les délais seront-ils prolongés? Oui, voir la modification 5. 
3 Quelle est la masse des nouveaux 

ventilateurs à panache élevé de toit (FF-1 
et FF-2)? 

La masse des ventilateurs FF-1 et FF-2 est 
d’approximativement 4 100 kg (total pour 
l’ensemble ventilateur). Voir les dimensions des 
ventilateurs et les séparations aux fins 
d’expédition au dessin H602. 

4 Le nouveau SGE sera-t-il intégré au 
système existant? 

Pour plus d’information sur l’intégration du SGE 
au système de commande existant, voir la section 
25 05 01 du devis, paragraphes 1.3.2 et 1.3.3. 

5 Le plénum d’extraction générale doit-il être 
en acier inoxydable? 

Voir le dessin H308. Ajouter ce qui suit aux 
notes : 
2) Les nouveaux conduits du plénum d’extraction 
générale doivent être en acier inoxydable et 
harmonisés au plénum d’extraction générale 
existant. Ceci comprend tous les nouveaux 
conduits près du nouveau ventilateur GE-1. 

6 L’escalier menant au bâtiment hors toit est 
étroit. Comment doit-on monter les 
matériaux au bâtiment hors toit et sur le 
toit? 

Les matériaux peuvent être montés sur le toit à 
l’aide d’une grue stationnée sur la chaussée 
devant le bâtiment. 

7 Compte tenu du matériel et de 
l’infrastructure existants, comment 
devons-nous faire entrer les composants 
structuraux et les matériaux dans le 
bâtiment hors toit? 

Les obstacles aux nouveaux besoins devront être 
enlevés ou contournés. 

8 Est-ce qu’il y a de l’amiante dans le 
bâtiment? 

À notre connaissance, il n’y a pas d’amiante dans 
les secteurs des travaux. Si un matériau 
soupçonné de contenir de l’amiante est 
rencontré pendant les travaux prévus au contrat, 
il faut le signaler à TPSGC. Une autorisation de 
modification sera émise afin d’effectuer des 
essais et des travaux d’atténuation au cas par cas. 
Le plan de gestion de l’amiante d’AAC sera fourni 
au soumissionnaire retenu. 



9 Il est indiqué que certains plafonds de salle 
en cloison sèche doivent être remplacés 
par des carreaux de plafond. Devons-nous 
supposer que les plafonds qui ne sont pas 
marqués doivent aussi être démolis aux 
fins d’accès, puis remplacés par des 
carreaux de plafond? 

Les salles suivantes dans le secteur des 
laboratoires de la section C ont des plafonds en 
cloison sèche qui doivent être enlevés aux fins 
d’accès, puis remplacés par des carreaux de 
plafond : 
C-130, C-227, C-248, C-255, C-258, C-315 et 
C-359. 

10 Lorsqu’il faut enlever des plafonds en 
cloison sèche et les remplacer par des 
carreaux de plafond, faut-il aussi installer 
de nouveaux appareils d’éclairage? 

Oui. 
 

11 Le câblage doit-il être à l’air libre ou doit-il 
passer dans un conduit au-dessus du 
plafond? 

Voir la modification 5, page 4 – Ajouter à la 
section 01 10 10, l’alinéa 1.1.2.18 suivant : 
« .18 Le câblage de commande doit passer dans 
un conduit dans tous les secteurs apparents, y 
compris le local mécanique hors toit, la châsse 
mécanique et le local mécanique au rez-de-
chaussée. Le câblage de commande dans les 
plénums en plafond peut être à l’air libre, retenu 
par des crochets en J. Le câblage de commande 
dans les murs pour le branchement des capteurs 
et des dispositifs doit passer dans un conduit. » 

12 Les laboratoires seront-ils vidés avant le 
début des travaux de construction? 

Non. Les produits chimiques rangés dans les 
laboratoires et les hottes d’extraction de vapeurs 
seront enlevés, mais il faut prendre soin de 
contenir les poussières et les débris, de recouvrir 
et de protéger le matériel, et de laisser les 
articles de laboratoire dans le même état qu’au 
début des travaux.  

13 Les hottes d’extraction de vapeurs 
existantes seront-elles nettoyées avant 
d’être enlevées? 

Les hottes d’extraction de vapeurs seront 
nettoyées en surface seulement. Les hottes 
standard seront nettoyées avec un linge avant 
leur enlèvement. Selon le dessin H602 : Avant de 
les enlever, les hottes et conduits d’extraction de 
vapeurs d’acide perchlorique doivent être 
nettoyés par un spécialiste du nettoyage des 
conduits de laboratoire. Voir la section de devis 
23 38 00 –Nettoyage des systèmes de CVCA et 
d’extraction. 

14 Quel est le calendrier des travaux prévu? Le calendrier initial prévoit une période de 
construction de sept (7) mois. Toutefois, ce 
calendrier pourra être négocié et élaboré avec le 
soumissionnaire retenu en fonction de sa 
rétroaction et de ses recommandations. 

Tous les autres termes et conditions restent les mêmes. 

 


